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Instructions de montage

Commode à langer  large
 

Pour les enfants 
pesant moins de 15 kg

No. art. 13 21 74 B

 ‘Natura’  
Hêtre, huilé

1

59 cm

58 cm

118 cm

A

B 10 cm

104 cm

Armoire grande
14 21 74 G

 

Armoire 
14 21 74 

 

Lit pour enfants 
11 21 74 

 

LIRE ATTENTIVEMENT! -
A GARDER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE

No. série

Utiliser comme une co  si elle est complètement assemblée!mmode à langer seulement

Ne jamais laissez votre enfant sans surveillance.

Chers clients,

Nous vous remercions pour avoir acheter cet article de haute qualité en bois massif. Nous avons produit cet article avec le plus grand soin. On 
n'utilise que du bois provenant de forêts exclusivement européennes et contrôlées comme étant durablement gérées, où pour chaque arbre 
coupé, un arbre équivalent est planté. Les matériaux utilisés, laques, adhésifs sont écologiques et correspondent aux normes européennes de 
sécurité. 

Pour vous épargner tout  effort inutile nous vous recommandons de lire attentivement et intégralement ces instructions de montage. Assurez-
vous de la présence dans le paquet de tous les composants listés ci-dessous, avant de commencer les opérations de montage. En cas de 
manipulation défectueuse, particulièrement dans les cas où les instructions de montage ne sont pas respectées, la garantie sera annulée.

Carton: Dimensions de l'article: Accessoires pour cet article: Autres articles de cette collection:

Des outils supplémentaires 
nécessaires au montage:

Voir www.pinolino.de

Le montage doit être réalisé
par deux adultes.

Personnes nécessaires au montage:

Matelas à langer en thermo-polyester 
70+No. Dessin

Matelas à langer en thermo-polyester 
71+No. Dessin

Matelas à langer en étoffe 
71+No. Dessin+S

Voir www.pinolino.de

Carton: 
Carton: B 30 kg 

A 40 kg 

Article désassemblé
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28 x WDH 8/30
cheville en bois

6 x VM 4/27
vis à tête fraisée bombée

 4 x WBE
goujon d'assemblage

4 x WE 16
boîtier de ferrure

25 x VES 7/60
entretoise d’angle

 à tête plate

1 x M
plancher 

3 x SV
front du tiroir 

3 x SH
panneau arrière du tiroir 

6 x SS
latérale du tiroir 

3 x SB
fond du tiroir 

2 x I
panneau arrière

2 x KOS
latte supérieure latérale

1 x KOH
latte couronne

3 x HK
poignée

48 x VR 4/17
vis panneaux

10 x VS 3,5/16
vis panneaux

24 x VS 4/40
vis panneaux

1 x Kv1
 latte de liaison panneaux  arrière

1 x IML 
plaque pour fixtion

1. Composants:

1 x G
planche supèrieure

1 x C
planche inférieure

      1 x BR
panneau latéral droite

      1 x BL
panneau latéral gauche

1 x KH
socle  arrière

1 x KV
latte de liaison panneaux arrière

1 x GTV
planche supérieure avant

1 x GTH
planche supérieure arrière

1 x EML
equerre m talliqueé

1 x WDK 6
goujon

1 x WI 4
clé à six pans

    1 x VSF 4/45
vis panneaux à tête bombée

24 x VCS 6,3/14
vis euro

3 x WSD-L
coulisse pour tiroir gauche

3 x WSD-R
coulisse pour tiroir droite

Utiliser pour le montage la clé à six pans ci-inclus et un tournevis. Pour ne pas détériorer le produit, nous vous recommandons de ne 
pas utiliser un tournevis électrique!

Ne pas utiliser la commode si l'une de ces parties est cassée, endommagée ou manquante.

Attention:
Utilisez seulement des accessoires et pièces originelles recommandées par le producteur ou fournisseur.
Pendant l'assemblage, les pièces ne doivent pas être serrées à fond. A la fin du montage vous devez visser fortement les pièces.
De cette manière l'assemblage est plus facile et l'objet ne sera pas boiteux!

Le matelas à langer doit être fixé avec une bande adhésive bilatérale ou avec une bande Velcro autoadhésive.
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1 x M

1 x C

1 x KV

1 x KH

4 x WDH 8/30

4 x WDH 8/30

1 x WDH 8/30

1 x WDH 8/30

2 x WDH 8/30

2 x WDH 8/30

2 x WDH 8/30

2 x WDH 8/30

1 x WDH 8/30

1 x WDH 8/30

2. Montage:

Assurez-vous que les chevilles en bois sont introduites dans les trous indiqués!

1 x BR1 x BL

3 x WDH 8/30

3 x WDH 8/30

1
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      1 x BL

      1 x BR

1 x WSD-L

1 x WSD-L

1 x WSD-L

1 x WSD-R

1 x WSD-R

1 x WSD-R

2  x VCS 6,2/9

2  x VCS 6,2/9

2  x VCS 6,2/9

2  x VCS 6,2/9

2  x VCS 6,2/9

2  x VCS 6,2/9

!

2
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1 x KV

1 x KH

1 x C

1 x G

3

4

5

5

 1 x WBE

 1 x WBE

 1 x WBE

 1 x WBE

      1 x BR

3 x VES 7/60

3 x VES 7/60

1 x M

      1 x BL

3 x VES 7/60

3 x VES 7/60
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7

Attention!
Serrer les vis du panneau arrière seulement après vous avoir convaincu 
que la commode est montée à angle droit.

24 x VR 4/17

2 x I

1 x KV1

180  Drehung

6
1 x G

4  x WE 16
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4 x VS 4/40  

4 x VS 4/40  

1 x SS

1 x SS
1 x SV

7

11
2 x VM 4/27

8

10

3x

9

1 x SB

4 x VR 4/17
4 x VR 4/17

Attention!
Pendant l'assemblage du tiroir, les vis doivent être un peu lâches. Visser fortement les pièces 
seulement après vous avoir convaincu que les panneaux de côté sont installés à angle droit.  
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2.

12

6 x VS 3,5/16
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2 x VES 7/60

2 x VES 7/60

5 x VES 7/60

13

14

15

1 x KOS

1 x KOS

1 x KOH

1 x GTH

2 x WDH 8/30
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2x VES 7/60

2x VES 7/60

1 x GTV

3 x VS 3,5/16

17
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1 x VSF 4/45

1 x WDK 6

19

12

Vérifier si les goujons sont 
appropriés pour le mur.

1 x EML

1 x VS 3,5/16

18
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Après la transformation la commode doit être utiliser exclusivement comme une commode classique.

Transformation pratique de la comode à langer en commode classique
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CETTE COMMODE EST CONFORME À
LA NORME EUROPÉENNE:
DIN EN 12221-1
EN 71/3

Entretien:
S'il est nécessaire vous pouvez nettoyer 
la commode, en utilisant un chiffon 
humide et un détergent doux.
Puis séchez la surface.

ATTENTION!
Ne jamais laissez votre enfant sans 
surveillance.

Consignes de sécurité:
Veuillez vous assurer régulièrement que 
toutes les vis sont bien serrées. Les vis ne 
doivent pas être desserrées, parce qu'un 
enfant peut se coincer ou des vêtements 
(p. ex. lacets, colliers, bandes, poupées 
etc.) peuvent s'empêtrer. Il peut exister le 
risque d'étranglement.
 
Veuillez installer la table à langer de 
manière à ce que le plateau de la table à 
langer soit en contact direct avec le mur. 
Une liaison fixe entre le plateau de la table 
à langer et le mur permet d'éviter tout 
basculement. Vérifier si le goujon est 
approprié pour le mur.

Pensez aux risques liés aux feux ouverts ou
à d'autres sources de fortes chaleurs, 
comme les radiateurs électriques, les 
chauffages à gaz etc. à proximité 
immédiate de la commode à langer. 
Ne pas utiliser la commode si l'une de ses 
parties est cassée, endommagée ou 
manquante. Enlever le papier et le 
plastique d'emballage et mettez-les 
immédiatement hors de la portée des 
enfants ! 
Veuillez conserver soigneusement le 
manuel de montage et la clé à six pans 
pour un montage ou un démontage 
ultérieur.

Autres choses que vous devez savoir:
La commode à langer est fabriquée en bois 
massif. Le bois est un produit naturel et les 
irrégularités de structure et de couleur sont 
des caractéristiques typiques de cette 
matière naturelle. Ainsi, celles-ci ne doivent 
pas être considérées comme défauts et ne 
constituent pas un motif permettant de 
justifier une réclamation.

Pour la fabrication de nos meubles et de 
nos jouets, nous utilisons exclusivement 
des vernis et des lasures sans danger pour 
la santé. Dans des cas rares, il se peut qu'en 
raison du mode de production les meubles 
neufs dégagent une odeur. Si cela se 
produit, pour éviter d'être importuné par 
cette odeur inoffensive, nous vous 
conseillons d'aérer plusieurs fois la pièce.

Si malgré une surveillance constante de 
nos produits, un défaut est constaté, 
veuillez cocher le composant concerné 
dans ce manuel de montage avant 
d'adresser  une copie de cel le -c i  
accompagnée d'un justificatif d'achat ainsi 
que de votre adresse et votre numéro de 
téléphone à l'adresse indiquée ci-dessous.
Vous trouvez le formulaire de contact sur 
notre site  www.pinolino.de.

SANS CES INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET UNE COPIE DE LA FACTURE AU DE LA QUITTANCE
D'ACHAT UNE ÉVENTUELLE RÉCLAMATION NE SERA PAS PRISE EN CONSIDÉRATION.

Nous vous souhaitons de profiter au mieux de votre acquisition.

Avec la plus haute considération,

Pinolino
Kinderträume GmbH
Sprakeler Str. 397
D-48159 Münster
Fax +49-(0)251-2392911
service@pinolino.de
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